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MOJAJIBHBIE I'VTIATI'OJIbI KAK ITEPEBOJYECKAS ITPOBJIEMA

bapmuna Eecenua Anexcanoposna
accucm.
CesacmononbcKull HAYUOHATbHBIY MEXHUYECKULl YHUGepCUumem

B cratee paccmaTpuBaroTcsi 0COOEHHOCTH IEPEBO/Ia MOJAIBHBIX TJIArojiOB C aHTJIIHMHCKOTO HAa PYCCKHI
SI3BIK, @ TAKXKE C PYCCKOTO Ha aHTIIMACKHI SI3BIK HA MaTepraie XyJ0KECTBEHHBIX H ITyOIUIIICTUIECKAX TEKCTOB.
ABTOp UCXOAUT U3 TOTO, YTO TIPH MEPEBOJIE MOAATHHBIX TJIAr0JIOB HEOOXOAUMO YUHTHIBATh WX MOIH(YHKIHO-
HAJIbHOCTb, a TAK)KE HECOBIIA/ICHHE CPE/ICTB BRIPAKEHUS MOJATFHOCTH B aHTJIHICKOM M PYCCKOM SI3BIKAX.

Kniouesvlie cnosa: MOIambHOCTh, MOAATBHBIN TJIATOJI, IEPEBOJ, Xy JOKECTBEHHBIH TEKCT, ITyOIHIICTHYC-
CKHH TEKCT.

Lens cTaTbu — paccMOTPETh OCOOEHHOCTH MEPEBOa MOJANBHBIX TJIarojoB. AKTyalb-
HOCTb JAaHHOM MpoOJieMbl CBf3aHAa C TeM, 4YTO, IO CIPaBeAJIHMBOMY 3aMEYaHHIO
S.W. Penxepa, B aHTTIMICKOM SI3bIKE HET APYTOM JIEKCUKO-IPAMMATHYECKOM KaTErOpuH,
KoTopasi OBl TIpecTaBisuia OOJbIe TPYAHOCTEH B MpOIECCe MEPeBOa, YeM KaTeTrOpHs
monainbHOCTH [Pemkep 2007, 166]. IlomndyHKIHOHATFHOCT MOJAIBHBIX TJIarojioB U
MOJAJBHBIX CJIOB U, YTO BaYKHEE BCETO, HECOBIAACHNE CPEICTB BHIPAKEHHSI MOAATFHOCTH
B AHTJIMACKOM U PYCCKOM fI3BIKaX, — BCE 9TO HEPEIKO MPUBOIUT K OIMHUOOYHOMY HIIU
HETOYHOMY PACKPBITHIO MOJIAIBFHOCTH B MEPEBOAAX.

Camo noHsTHe "MOAATBHOCTB" TPAKTYETCsI HEOAHO3HAYHO. BONBIIMHCTBO rpaMMaTH-
CTOB OTPaHUYMBAET KaTETOPHIO MOJAIHHOCTH CyOBEKTUBHBIM OTHOIIIEHUEM TOBOPSIIIETO
K CBOE€MY BbICKa3bIBaHMI0. OTHAKO, HA HAII B3I, TPABHIIFHON SIBIISIETCS] TOYKA 3PEHUS
1. Bayu, KOTOPBIN CUXTAIN, YTO HET BhICKa3bIBaHUs 0€3 MoganbHOCTH [bammm 1961, 44].

B HayuHBIX paboTax, MOCBSIICHHBIX MPOOIeMaM MOJATbHOCTH, OCHOBHOC BHHMAaHHUE
yAETSeTCs ONpPEeNICHUI0 U UCCIIEIOBAaHUIO0 00beMa JAHHOTO TIOHSATHS, pACCMATPUBAIOTCS
pasznuyHble BUIbl MofanbHOCTH [ApyTioHoBa 1988; bensiera 1985; Bpumun 2006]. Oco-
OCHHOCTH TIepeayr MOJATLHOCTH B IEpPeBOJie paccMaTpuBatoTcs B paborax S.U. Perr-
kepa [Perkep 2007], K. I1. Bune u XK. [lapoenshe [Viney 1995].

OOBEKTOM HCCIIEJIOBAHUS B JAHHOH pab0Te BBICTYIAIOT MOJANILHBIC TaroJibl Kak o/l
HO U3 CPEJICTB BBIPAXKEHUSI MOJAIBHOCTH.

IIpeameT ucciaenoBanusa — NEPEBOJ MOJANbHBIX [JIAr0JIOB C AHITIMUCKOIO HA PYCCKUI
SI3bIK U C PYCCKOT'O Ha aHTTIMUCKUHN SA3BIK.

Hayunasi HOBH3Ha MCCIIeIOBaHUS 3aKJIF0YAETCS B TOM, YTO pacCMaTPUBAIOTCSI 0COOEH-
HOCTH TIEPEBOJIa MOJIAIBHBIX TJIAr0JIOB HA MPUMEPE KaK XYOKECTBEHHBIX, TaK U ITyOH-
LIUCTUYECKUX TEKCTOB, & TAKXKE NPUBJIEKAETCA "TpeTbe U3MEpPEHHUE", KOTOPHIM B HAIlIEM
CJIyyae BBICTYIAET NEPEBOJ HA UCTIAHCKUH SI3bIK.

B nepeBomoBeieHNN MPOTHBONIOCTABIISIIOTCS IBA OCHOBHBIX BHIa MOJATBFHOCTH: 00B-
CKTUBHAs U CyObEKTUBHAS.

B nepBom ciydae umeercsi B BUAY BBIPAKEHHE OTHOIIEHUS COOOIAeMOro K JCHCTBU-
TENBHOCTH (WJIM BHESA3BIKOBOW PEabHOCTH) C TOYKU 3PEHHS TOBOPSINETO JIMIA; BO BTO-
POM — CITOCcOOBI KBaTM(UKAIIUN TOBOPSIINM JIUIIOM OOBEKTUBHOTO COJIEPYKAHHS CBOETO
COOOIIEHMS.
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B Teopun u mpakTuke mepeBoAa 3ajadya CBOJIUTCS, TJIIaBHBIM 00pa3oM, K Iepenade
CyOBEKTHBHON MOJAIBHOCTH, T.€. TOYKH 3PEHUS TOBOPSIIETO HA OTHOIIIEHUE BHICKA3bIBa-
HUS K IeHCTBUTEIBHOCTH.

Br100Op TeX MM MHBIX CPEJCTB JUIsl TIEpEayd JTMYHOCTHOM OI[CHKU OTIIPABUTEIIEM CO-
JICpKaHWS BBICKA3bIBAHMS 3aBUCHT OT KOMMYHUKATHBHOTO HAMEPEHUSI CAMOTO OTIPAaBU-
tens. OH BBRIOMpaeT M3 MUMerolIerocss Habopa S3BIKOBBIX CPEJCTB MMEHHO T€, KOTOpBIS
cuuTaeT HanOoJee MOJAXO UMY TS JaHHOW cuTyanuu. CieoBaTebHO, HE CYIIECTBY-
€T JKeCTKUX TpPaBUJ HPU BBIOOPE TOTO WJIM HHOTO CPEACTBA BBIPAKEHUS MOJAITBHOTO
KOMITOHEHTa B TEKCTE, XOTsI, HECOMHEHHO, STOT BHIOOP OIOCPEI0BaH CBOHCTBAMH M TIpa-
BUJIAMU SI3bIKa, HA KOTOPOM CO3/Ia€TCSI TEKCT.

CyOBbeKTHBHAS OlIeHKa HH(POPMAIIUK MOKET OBITh MPEJICTABIICHA B BBICKA3bIBAHUH pa-
3HOOOPa3HBIMU S3BIKOBBIMU CPEJICTBAMH: MOJIAIEHBIMH TJ1arojiaMi ¥ UX SKBHBAJICHTAMH,
BBOJHBIMH WICHAMH MPEJIOKEHUS, MOJAIBHO OKPAIICHHBIMM IpPUJIaraTeibHbIMA U Ha-
peUUsMHU, SIMOIMOHAIBHOM POPMOI CKa3yeMOro, HHBEPTHUPOBAHHBIM MOPSIIKOM CJIOB.

[TepeunciienHbli HAOOP SA3BIKOBBIX CPEACTB BBIPAKEHUS CYyOBEKTHBHOW MOJAAIbHOMN
OIIEHKH OJJMTHAKOBO HCIONB3yeTCd KakK MPH CO3AAHUU XYJI0KECTBEHHBIX, TaK U MyOIHIIN-
CTHUYECKUX TEKCTOB. BhIOOp TEX MJIM MHBIX CPEICTB, KX KOMOHMHAIIUSA U 4YaCTOTHOCTD YIIO-
TpeOJICHUSI B TEKCTaX OMPEICIIETCS KOMMYHUKATUBHBIMU 33/1a4aMH OTIIPABUTENSI U CBSI-
3aH C TEMOU COOOIICHNS, INYHBIMH KaueCTBAMH aBTOPa, €r0 SMOIMOHAIEHBIM HACTPOEM.

Hepapxusi MOAAIBHBIX CPEJCTB B aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX HE COBIIAJACT: B aHT-
JUICKOM TIEPBOE MECTO 3aHMMAIOT MOJAJIbHBIC TJIAr0JIbl, K YUCIY KOTOPBIX IPaMMaTHKa
AHTIIMICKOTO M3/1aTesibeTBa JIOHTMEH OTHOCUT 9 cioB: can, could, may, might, shall,
should, will, would, must. Hapsiny ¢ IEeHTpaIbHBIMHA TJIAT0JIAMU HCTIOIB3YIOTCSI TTOTYMO-
JAJIbHBIC TIATOJNIbI ought to, need (to), dare (to), used (to), a Takke HEKOTOPBIC HINOMA-
TUYECKHE BBIPAKEHHSI ¢ MOJAbHBIMU QyHKIUsAMHU (had) better, have to, (have) got to, be
supposed to, be going to [Longman 1999, 485].

B pycckoM si3pIke MOJAJIbHOCTH B OCHOBHOM IE€PEIACTCS MPH MOMOIIKM MOIAIbHBIX
CJIOB M YaCTHII, KOTOPBIX B PYCCKOM B HECKOJIBKO pa3 0OJIbIIIE, YeM B aHTJIHHCKOM.

i Teopun M MIPaKTHKH MEPEBOA HE CYIIECTBEHHO, BRIPAYKEHA JIM MOJAITEHOCTH OT-
JCIIbHBIM TJIAr0JIOM HJIM BCEM IOCTPOCHHEM BBICKA3bIBaHMs B IiejioM. HecoBmameHue
CPEICTB BHIPAKCHUS MOJAIHLHOCTH B Pa3HBIX A3bIKAX JIACT MEPEBOAYUKY MPABO 3aMCHSATh
KaTeropuHu MOJATBHOCTH M HEPEIKO JCNaeT 3Ty 3aMEHY HEH30eKHOW. 3aKOHOMEPHOCTH
3aMeH OMpEIENAIOTCs, TJIAaBHBIM 00pa30M, HOPMaMHU IMEPEBOJIAIIETO S3bIKa U PyHKIHEH
MOJIaJIbHOCTH B JJAHHOM BBbICKa3bIBaHUHU.

[TockonbKy MOIATBHOCTD SBJSCTCS OJJHUM U3 00sI3aTEILHBIX KOMIIOHCHTOB BBICKA3bI-
BaHUS, TO TIEPEBOJI HE MOXKET CUMTATHCS aJ[eKBaTHBIM, €CIIM B HEM HE COXpaHeHa Moja-
JILHOCTh TEKCTa MCTOYHHUKA. [IpH 3TOM ClieyeT UMETh B BHIY, YTO MEXKIY PYCCKHUMH U
AHTJIMIUCKUMH MOJQJIbHBIMU I[JIATOJIAMH HET MPSIMOTO COOTBETCTBHS, U NIEPEBOUUKY CIIC-
JIyeT BBIOMPATh MOAXOJISIIee 3HAUYCHHE, KOTOPOE COOTBETCTBYET KOHTEeKCTY. Kpome Toro,
AHTJIMICKIE MOAAIbHBIC TJIar0Jibl MOI'YT MMETh Pa3IndHble (DYHKIIMH, U TOJIBKO KOHTEKCT
1 00CTaHOBKA MO3BOJISICT UX PA3rPaHU4UTh. Tak, HAIpUMeEp:

Those who think that the government should (1) take up the slack in private spending
point out that there is an abundance of growth-enhancing projects — a point that should
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(2) be obvious to anyone familiar with America's fraying infrastructure...Lastly,
extending unemployment insurance in the wake of a once-in-a-half-century crisis should
be (3) a no-brainer ["Why America Isn't Working" 2010, www].

B n1aHHOM OTpBIBKE aBTOp CTaThH UCHOJB3YET MOAAILHBIN ri1aroi should B Tpex pas-
HBIX 3HAYECHUSX:

1) HOMKEHCTBOBAHHUE;

2) yBEepEHHOCTH, YOSKICHHOCTD;

3) BEpOATHOCTB, MPEATIONIOKEHNE.

BoT kak 3TH OTTeHKH 3HaUYeHUs JU(epeHIUpyIOTCs B IIEPEBOAE:

Te, kmo dymaem, yumo npasumenvcmsy ciedyem (1) ycmpanums crabuny 8 omuouse-
HUU 3ampam Ha 4aCMHbI CEKMOop, YKA3bl6alom HA Mo, Ymo cywjecmeyem uzoounue yse-
TUHUBAIOUUX IKOHOMUYECKULL POCI HPOEKMO8 — 00800, KOMOpblli 00axcen (2) Ovimb
oueguoen 05 100020, 3HAKOMO20 C USHOWEHHOU uHppacmpykmypou Amepuxu... M no-
cnedHee, ysenuyeHue cmpaxoeku no bespabomuye nocie Kpusucd, KOmopwli Cryiaemcs
MOobKO pa3 3a noacmoaemus, ovino 6wt (3) enynocmoio ["Ilouemy Ameprka He paboTa-
ert" 2010, www]. [Ipu mepeBoje aHITMHCKUX MOJAJIBHBIX IJIaroJIOB HAa PYCCKHM SI3BIK
MIEPEBOTIMK MOXKET BCTPETHTHCS C TEMHU CITy4asMH, KOTOPbIE HE BBI3BIBAIOT OCOOBIX TPY/I-
HOCTEH M OTHOCATCA K cdepe 3aKOHOMEPHBIX COOTBeTCTBMH. Hampumep, anrnumiickuii
MOJANIBHBIN T1aroi can / could MOXeT ynoTpeOssaThCs B TAKUX BBICKAa3bIBAHUAX, B KOTO-
PBIX OH OTCYTCTBYET B PYCCKOM SI3bIKE.

No one was interested in options other than Putin's plan, as people could see on the TV
and feel in their pockets what a good job he was doing ["Russia under pressure" 2008, www].

Huxmo He unmepecogancs KaxuMu-mo UHbIMU 8apuanmamu, kpome niana Ilymuna,
NOCKONbKY 100U 6UOENU NO MENeBU30Py U OWYWAU COUM KAPMAHOM, HACKOILKO XOPO-
wo on pabomaem ["Poccus mox nasnenuem" 2008, www].

Jnsi aHrIMICKOro S3bIKa XapaKTEpHO HCIOJIB30BAHME MOJAIBHOTO IJlarosia can/
could ¢ riaronamMu 9yBCTBEHHOT'O BochpusTHs. [Ipu mepeBojie TakuxX BbICKa3bIBAaHHN Ha
PYCCKHI1 SI3BIK IPOUCXOIUT €r0 3aKOHOMEPHOE OITyIICHHE.

OpHako, B OOJNBUIMHCTBE CIy4aeB IpH Ieperadye MOIAIbHOCTH CPEACTBAMH IPYroro
SI3bIKA MIEPEBOIUHMKY TIPUXOUTCS IPHOETraTh K 00JIee CIIOKHBIM TPaHC(HOPMAITUSIM.

OO6paTtumMcs K mpuMepam:

1t was indeed a scandal that so distinguished an author, with an imagination so delicate
and a style so exquisite, should remain neglected of the vulgar [Maugham 2000, 81].

B camom Oene, a3mo Ovin npocmo no3op — NOWLNAsA YepHb He HCEeNANA 3aMedams nuca-
menvHuyy, 061a0aowy0 mMaKum NPUXOMIAUGbIM 6000PAICEHUEM, MAKUM YMOHYEHHbIM
cmunem! [Moam 1985, 531].

3nech MOTANBHBINA TIIAroi should NCTIONB3yeTCs I TPAaMMAaTHIECKOTO BRIPAKEHHS SMO-
[IMOHAJIBHOCTH (TaK Ha3bIBaeMblid emotional should). B pycckom repeBojie 3MOIMOHATIbHAS
OKpacKa KOMIIGHCHUpYeTCSl OPYTMMH CpeAcTBaMH. HeromoBaHuWe paccKazduka IO TIOBOLY
HEMPH3HAHHOTO TanaHTa Muccuc Ampdept Poppectep SBHO HOCHT MPOHUYHBIN XapakTep.
st coxpaHeHus1 aBTOPCKOW HPOHUH TIEPEBOTUMK MPUOEraeT K MprueMy MOIYJISIHH.

B cnenyromem npumMepe oOpamiaeT Ha ce0s BHUMaHUE OMYIIEHHE YacTd MpesioxkKe-
HUS, cofeprKalleld MOAaIbHbIA I1arodl.
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But I think it must be admitted that Mrs. Albert Forester's most distinguished work
was in prose [Maugham 2000, 84].

Ho apue scezo, oymaemca mue, muccuc Anvbepm Doppecmep npossuia cebs 6 npose
[Moam 1985, 532].

Takoe omymieHue MO3BONIAET H30€XKaTh M3OBITOYHOCTH M SKOHOMUT MBICIHTEIbHBIC
YCHUITUS PEIUTTHEHTA.

Bort enie oguH npuMep ¢ TEM ke CaMbIM BBICKa3bIBaHHEM. Terneph OHO He OITycKaeTcs,
a MEepeBOIUTCS MPH HOMOLIM MOAAJIBHOTO CIIOBA, MEPEJAIONIET0 B JAaHHOM KOHTEKCTE TO
JKe 3HaUeHUe.

She was thus able to devote herself entirely to conversation, and it must be admitted
that her conversation was excellent [Maugham 2000, 86].

Hocneduss mozna makum ob6pazom yYeauKom noCeswams cebst pazeo8opy, a Nociy-
wamo ee, dezycaosno, cmouno [Mosm 1985, 534].

JaHHoe penieHrne MOXHO OTHECTH K 00JacTH BKyca, TaK Kak, B IPUHIIMIIE, BO3MOXKHO
1 UCTIOJIb30BaHKE ONMKAMILEro pyccKoro SKBUBajeHTa "Hano npu3Hate". OQHaKo, BapH-
aHT, MPEUIOKEHHBIN repeBoqurnkoM M. Jlopue, HecOMHEHHO, Ooyiee yiayeH B CHIIY €ro
JIAKOHUYHOCTH.

Kpome Toro, nannsiii npumep SBISAETCS MOATBEPKIECHHEM TOTO (haKTa, 4YTO B PyCCKOM
sI3pIKe Hanbolyiee pacIpOCTPAHEHHBIM CPEICTBOM BBIPAXKEHUS MOIAIBHOCTH SIBIISIOTCS
MOJIAJILHBIE CJIOBA, & HE MOJANILHBIE TJIATOJIBI, KaK B aHTIIUICKOM SI3bIKE.

3a4acTyio BBIpaKEHHBIE ITPH MTOMOIIY MOJANBHBIX TJIaroJioB pa3jIMYHbIC OTTEHKH JI0JI-
KCHCTBOBaHHsI [IEPEAAIOTCS B PYCCKOM SI3bIKE TIOBEIUTENBHBIM HAKJIOHEHUEM.

Ah, for them you must compliment Albert [Maugham 2000, 92].

A 3a 3mo ckaxcume cnacuoo Anvoepmy. [Moam 1985, 537].

B 1ogo0HBIX BBICKa3bIBAaHHUAX MOBEIMTENHEHOE HAKJIOHEHHE, HECOMHEHHO, BBITJISIUT
0osiee MIMOMATHYHO.

[pencrasienHast SKCIUTUIIATHO MOJATBHOCTh aHTJIMHCKOTO TPEIIIOKEHHSI MOXKET Tie-
penaBaThCs UMILTHIIMTHO.

1t was when women were beginning to cut their hair and the subject of discussion was
whether Mrs. Albert Forrester should or should not shingle [Maugham 2000, 103].

B mo eépems 6 MoOy 6xoouna cmpudicka, u cnop uienl 0 mom, ocmpuupca muccuc Pop-
pecmep unu nem [Moom 1985, 543].

NIMIUITAIIUTHOCTE TOKA3bIBAeTCS B3aMMO3aMEHSEMOCTHIO BBIPAXKEHUH HAOO OCHIPUUD-
¢ — ocmpuubeA.

HarnsimHolt nemMoHcTpanueld HaXOAYMBOCTH NEPEBOIUHMKA, KOTOPBIM B LENsIX ONTHMH-
3alid KOMMYHHKATHBHOTO aKkTa Npuberaer K IeJIOCTHOMY MPeoO0pa3oBaHUIO, SBIISETCS
CIeAyIoUui puMep.

'T'll just show you downstairs,' said Mrs Bulfinch. 'One has to be careful of the carpet
if one doesn't exactly know where the holes are’' [Maugham 2000, 129].

— A npoesoocy sac 0o napaouoeo, — ckazana muccuc byiguny. — Tam doposcka pea-
Has, Hedonzo u cnomkHymasca [Mosm 1985, 559].

B pesynbTare nenoctTHOro npeoOpazoBaHus BHICKa3bIBAaHHSI MOJAIBHBIN [JIAr0Jl OIyc-
KaeTcsl.
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OcoO0bIif MHTEpEC VIS MepeBo/Ia MPEJCTABIIIOT CIyYan, B KOTOPHIX MOJIAILHOCTD Tie-
penaercs mpu NOMOIIM KOMOMHAIIMK Pa3IMuHBIX CpeACTB. B HImKecnemyromem npumepe
9TO MOJAJBHBIN TJIAr0J B COYETAHUH C BBIICIICHUEM KYPCHBOM.

'"You'd better put on your coat, Albert," said Mrs Bulfinch. 'What will Mrs Forrester
think of you, finding you like that? I never' [Maugham 2000, 120].

— Tol bl Haden nuddicax, Anvbepm, — ckazana muccuc byngunu. — A mo muccuc @op-
pecmep 002 3naem umo o mebe nooymaem [Moam 1985, 553].

AHTIIHICKHE ¥ aMEPUKaHCKUE MHUCATEIH HEPEIKO MPHOETAI0T K KypCHBY JJIsl BhIJEIe-
HHsI THTOHAIIMOHHOTO PUCYHKa M JIOTHYECKOTO ynapeHus. [ pyccKoro s3bIka He Xapa-
KTEPHO CTOJIb YaCcTOE MCIOJIb30BAHHE KYPCHBA, TOITOMY B 3TOM Cliydae TPeOyrOTCS JIeK-
CHKO-TPaMMaTHYECKHE CPEJICTBA BBIPAKECHHSI MOJIATLHOCTH.

[Ipu nepenade MOTAIBHOCTH aHTIIMHCKHUX BBICKA3bIBAHHUH B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT HC-
MOJIb30BATLCS YACTHIIBL: 8€0b, XOMb, MO, 0e, deckamb W Jp., KOTOPbIe B aHTIIMHCKOM
BBICKa3bIBAHWUH BBIPAXKAIOTCS IPYTUMH CPEICTBAMHU:

'‘But you must have seen her every morning when you did the housekeeping’
[Maugham 2000, 112].

— A paszee vl He sudenu ee Kaxcooe ympo, Ko20a omodean pacnops’cenus no xo-
3aticmey? [Moam 1985, 548]

[Ipennonoxxenue, rpaHuyaliee ¢ yBEpEHHOCTBIO, MEpeaeTcs NPy MOMOIINM aHTOHU-
MHYECKOTO MEePEBO/Ia, IPU STOM 3a CUET MCIIOIb30BaHUS BOIPOCUTEIBHON YaCTHLBI pas3-
6e Ha TIEPBBIN IJIaH BBIIBUTACTCS 3HAUCHHE yIUBIICHUS, HE BEIPRKEHHOE SIBHO B aHTIIHIA-
CKOM TPeAI0KEHUH.

Yro kacaercsl mepeiayd MOAATBHOCTH MyONUIUCTHYECKUX TEKCTOB, TO 37ieCh 00pa-
maeT Ha cebs BHMMaHue mepeBoi nurtanuid. CaMm xapakTep IUTUPOBAaHUS TpeOyeT OT
MepeBOJYMKa MaKCHUMaJILHOW TOYHOHW Mepelayd BBICKAa3bIBaHMS, YEr0 HEBO3MOXHO JI0-
ouThCs 0e3 coXpaHeHHsT MOJAILHOCTH OpUTMHala. B kadecTBe mpuMepa BO3bMEM Iepe-
BOJI HA aHIJIMMCKUI SI3BIK CIIOB POCCUHCKOTO Tipe3uaeHTa Jmutpus MeaseneBa Kacarelb-
Ho cotpynHuyectBa Poccuu ¢ HATO:

"Hawe yuacmue 0oaxcno (1) 6vimv abcontomno pasuonpasuvim. A Oadxce Oonvute
cKaoicy: Hawe ydyacmue moxcem (2) dovimv monvko napmuepckum. Hukaxozo opyzozo
yuacmus — umo Haszvleaemcs, 01 mebenu, 01 euoa — ovimo He moxncem (3)" ["un-
nomarnueckuit mpopeiB Poccus-HATO: obmee ITPO B Epporie” 2010, www].

But, he went on, Moscow's participation in the missile shield project had to (1) be equal.

"l would say, even more, our participation can (2) only be on a partnership level,"
said the Russian leader. "Either we have a fully-fledged partnership with an exchange of
information and decision-making, or we do not participate at all (3)" ["How realistic is
NATO-Russia missile shield deal" 2010, www].

Kak BuMM, 4acTh IIUTATHI IEPEAACTCS MPH MOMOIIM KOCBEHHOH pevu, PUUEM BHIOOD
cpenn JocTatouHo auddepeHpOoBaHHON CHCTEMBI aHTJIMHCKUX MOJANbHBIX TIIAroJioB,
BBIPXKAIOIIUX PA3JIMYHBIC OTTCHKH JOJDKCHCTBOBaHWS, UMEHHO MOJIAJILHOTO TJarolia
have to KOHKPETH3UPYET KpaTKOEe MpuiaraTeabHoe "MOKEH' U MPUIACT BhICKA3bIBAHUIO
B aHTJIMIICKOM IEpeBOJieé OTTEHOK OOBEKTHBHOI'O JOJKEHCTBOBAHHS C HMMILTMKAIMCH:
X0YETCSl 3TO KOMY-TO WJIM HET, a HPUOEmcsi COTJIACUTBCA C TEM, YTO COTPYIHUYECTBO
MOJET OBITh TOJIBKO TAKHM.
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Hcnonb3oBanue OinkaiIiero SKBUBaJICHTa (can) MpU MEPEBOJIE PyCCKOTO MOAATIBHO-
ro riiaroja "Mo)keT" He COBCEM TOYHO TepeaaeT CMBICT BBICKa3bIBaHHA. MeBe/IeB TOBO-
PHUT 0 HEOOXOIMMOM YCIIOBHH COTPYAHUYECTBA, a HE 0 PU3MIecKoil Bo3MOKHOCTH. boee
YMECTHO OblIa OBl MCIOJIb30BaHHE NpUJIAraTelibHOTO possible: ...our participation is
only possible on a partnership level.

Bonee Bcero ¢urypa nmepeBourKa 3aMeTHA B Iepeiade TPEThETO MPEAIOKEHHS [IUTa-
Thl. DMOIMOHAIBHOCTS U OOpPa3HOCTh TOJUTHYECKOW PUTOPUKH, CTOJIb MPHCYIIAs POC-
CUWCKOMY JIMAEPY B LIEIOM, HEUTPAIU3YETCS B aHIJIMHCKOM IepeBoje. MOTUBUPOBKOM
TaKOTO PEIISHHS] MOXKET CIIYKHTh CTPEMIIEHHE aJallTUPOBATh BBICKa3bIBAHHE TIO7] aHTJIO-
S3BIYHOTO TONYYaTeNs C IEIbI0 COONIOICHUS] HOPM MOJIUTKOPPEKTHOCTH, CTOJb YKOpe-
HUBIIUXCS B aHTJIOS3BIYHOM MYOIUIIMCTHYECKOM JTUCKYpCe.

BospmeM B kavecTBe "TpeThero m3MepeHus" MepeBoj TOTO K€ BBICKa3bIBAHUS Ha WC-
MMaHCKUM SI3bIK.

El presidente ruso, Dmitri Medvedev, ha dejado claro (1) que su participacion en el
escudo estd supeditada (2) a que la colaboracion se realice "en pie de igualdad y con
transparencia” ["La OTAN y Rusia pasan paginas tras la cumbre de Lisboa" 2010, www].

3aMeTHO, YTO B MCHAHCKOM IIEPEBOJIC IIMTATA MOJ[BEPracTcs eile OOoNbIIeMy COKpallle-
HUIO U HEUTpanu3auuu. MoJaabHOCTh JOJDKEHCTBOBAHUS MepeaéTcsl B UCIIAHCKOM BapUaH-
Te KOHCTPYKIIHEH estar + participio, BeIpaXkarolield COCTOSIHHE, JJOCTUTHYTOE B pe3yJibTare
YK€ 3aBEpIICHHOTO NEHCTBUS: estd supeditada (OykB. — noouumnsemcs). Vicnonp3oBanue
Modo Subjuntivo B mpuIaTOYHOM MPEJIOKEHUN 00YCIOBICHO CaMHM TUIIOM TPEIJIOKe-
HUsl (IPUOATOYHOE) M JIGKCHUECKUM 3HAa4YeHHEM Iiarona dejar (0aeamv 803MONCHOCHD,
N0360J1Mb): COCNIAraTeIbHOE HAKIIOHEHUE SIBJISETCS 3aKOHOMEPHBIM ITOCIe TIaroJioB BOJIe-
u3bsiBNeHus. B konTekcre mutatel Modo Subjuntivo COOTBETCTBYET Wjee COMHEHHS B
OCYIIECTBIICHUU JEWCTBUS W (pu3mdeckoil BO3MOKHOCTH, 3akimouéHHoN B EIT 1 u EIT 2.
OnroBpemeHHO Modo Subjuntivo UMIUTMIIPYET JOJDKEHCTBOBAHUE: €CIIH JIPYTOT0 ydac-
THS OBITH He Modcem, TO 00J19icHO OBITh TOJFKO PaBHOTIPABHOE yUACTHE.

Takum 00pa3zoM, peopraHu3anusl S36IKOBOTO MaTepHalia B HCIIAHCKOM BapHaHTE MpO-
XOJUT TIOJ] 3HAKOM BBIPKECHHSI, HHTEPIPETHPYIOIIEr0 KaTerOpHUecKuil XapakTep 3asB-
nenus Mexasenesa: ha dejado claro. 9To BeIpakeHHE CIIEAYET pacCMaTPUBATh B KAYECTBE
SI3BIKOBOM eAMHHUIIEI, KoHTeKkcTyanusupytomeil EIl 1 opurnnana. Jlekcnaeckum cOOTBET-
crBueM EIl 2 opurunana siiusiercs estd supeditada (KOHCTpYKuusi, nepedpazupyromas
EII 2). I'pammarnueckum cootBercTBueM EII 2 u EIl 3 sBusiercs Modo Subjuntivo, xo-
TOpOE B KOHTEKCTE aKKyMYJIMPYeT TaKKe MIEI0 JOJDKeHCTBOBaHHA. HecMoTps Ha mepe-
navy OOJbIIeH YacTH UTATHl B KOCBEHHOW PEeUYH, KOTOPAas MO ONPEACICHUIO HE SIBISETCS
[IepeBOJOM, METOHMMUYECKHE OTHOIICHHUS (B TOM 4YHCJIE W B Iepenadye XapakTepa Mo-
JATLHOCTH OPUTHHAJA) BOCCO3/IaHbI OYE€Hb aKKYPATHO.

B 3akmoueHue cieqyer OTMETUTh, YTO PACCMOTPEHHBIE BBIIIE PUMEPHI BKIFOUCHHS
KOMITOHEHTa MOAAJIBHOCTH B CTPYKTYPY BBICKa3bIBAaHHSI M TEKCTa HE UCUEPIIBIBAIOT BCETO
paszHooOpa3usi BO3MOXKHBIX KOMOWHAINH, C KOTOPBIMH Mbl CTaJIKUBACMCSl HA TPAKTHKE.
3Ota e MBICIb CIPaBeIiBa U B OTHOLICHUH CIIOCOOOB Tepelaud KOMIIOHEHTa MOAab-
HOCTH B PYCCKOM SI3BIKE, IIPH 3TOM OLICHKOH KauecTBa MEePEeBOAA CIYXKHT €ro CMBICIIOBAs
aJIeKBaTHOCTh TEKCTy OpHUTHHAJIA.
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BriBoabI:

1. HecMoTps Ha TO, 4TO aHTIIMICKHUNA U PYCCKHUN S3BIK HMEIOT OOIINE XapaKTePUCTHKH
BBIP2XCHHS MOAAIBHOCTH, HEPapXHsl CPEACTB €€ BBIPAXKCHUS B aHTIIMHCKOM M PYCCKOM
SI3pIKaX HE COBIMAJACT: B aHTJMIICKOM IEPBOE MECTO 3aHUMAIOT MOJAIbHBIE TJaroiibl,
TOrJa Kak B pyCCKOM — MOJIaJIbHBIE CJIOBA U YAaCTHUILIBI.

2. UccnenoBanue ocoOCHHOCTEH Mepenadn pa3inuHbIX MOAAIBHBIX OTTEHKOB B pa3-
HBIX SI3BIKAaX ITOKA3bIBaeT, YTO JAaXKE TaKOM KOHCEpBAaTHUBHBIN KJIACC A3BIKOBBIX €IUHMIL,
KaK MOJAJbHBIC TJIaroiisl, 0OHAPYKUBAET HEOOBIKHOBCHHYIO CEMAaHTHUYECKYIO0 THOKOCTb.
[ToaTomMy mnsi amekBaTHOM mepenadyd MOAAIBHOCTH B IEPEBOJE INEPEBOAUYHUK JOJKEH
TIIATETBHO Pa3o0paThCs B T€X OTTEHKAaX 3HAYEHHSA, KOTOPHIE MepenaeT TOT I MHOH
MOJIANTbHBIH TJ1aroj B JaHHOM KOHTEKCTE.

3. OmnyeHne MOJAIbHOTO IJIarojia B IEPEeBOAE, a Takke A00aBICHHUE MOIAIBHOTO
IJIarojia TaM, I7ie €ro HeT B OpUTMHAJIE, Yallle BCET0 TOBOPUT HE 00 OTCYTCTBUHM COOTBET-
CTBYIOIIMX S3BIKOBBIX PECYPCOB, a O CTPEMIICHUU MEPEBOJYMKA MAKCHUMAalIbHO MPUOIH-
3UTHCA K Pa3sTOBOPHON MAMOMATHKE MPUHUMAIOLIEH KYJIbTYPBHI.

4. Ilpu nepeBoie MyONMUIIMCTHYECKUX TEKCTOB BAXKHO HE TOJIBKO IudepeHunpoBarhb
3HAYEHHs TOTO WJIM WHOTO CPEICTBA Mepeaadyd MOJAITBHOCTH, HO M YYHUTHIBATh TpeOoBa-
HUSI COOTBETCTBYIOLIETO AMCKypca. CobiroieHre HOpM JUCKypca MOTYT 3aCTaBIIsTh Iie-
PEBOAUYMKA CO3HATENBHO UATH Ha OIpeelieHHbIe HH(POPMaIMOHHbIE OTEPH.

[lepcriekTHBBI AaNbHEHIINX HAYYHBIX IOMCKOB B JAHHOM HAIPABJICHNHN 3aKJIIOYAIOTCS
B 0oJiee IIMPOKOM MOIKIIOYCHUH "TPEeThero u3MepeHus" MpH M3ydyeHHH 0cOOEHHOCTEH
nepeaadyy MoJIabHOCTH MIPH NEPEBOJIE.

VY cTaTTi pO3rIsAaThCs 0COOIMBOCTI MepeKiIagy MOJANBEHHUX AIECTIB 3 AHIIIIFICEKOI MOBU Ha POCIHCHKY
Ta 3 POCiHCHKOT Ha aHTIIHCHKY MOBY Ha MaTepialli XyJOKHIX 1 MyONiIUCTHYHUX TEKCTiB. ABTOpP BUXOIUTS i3
TOTO, IO MPH HepeKIai MOJAIbHUX Ji€ciiB HEOOXiTHO BPaxOBYyBaTH iX MONi(yHKIIOHANBHICTb, a TaKOX
BIZIMIHHOCTI y 3aco0ax i MeTo/iaX BUPaXEHHsI MOJAJIbHOCTI B aHITIHCHKIiH 1 pociichKiil MOBax.

Kniouoei cnosa: MopanbHiCTh, MOJATIbHE JIIECIIOBO, MEPEKIIAJ, XyA0XKHII TEKCT, MyONiUCTHIHUHA TEKCT.

The article deals with the peculiarities of translation of modal verbs from English into Russian and from
Russian into English on the material of literary and publicistic texts. The author asserts that in the process of
translation of modal verbs it is necessary to take into account that they are multifunctional and that English
and Russian differ in their ways of expression of modality.

Key words: modality, modal verb, translation, fiction, publicistic text.
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